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OBbPA3 PEBEHKA B TBOPYECTBE
SJIN3ABET BAPPET BPAYHUHT

K. A. Haraiinesa

AHHOTamMsA. B cmamove paccmampueaemcs obpas pebenka 8 meopuecmee 3. b. Bpaynune.
00630p psada Kaouevix NpoussedeHull no3eoasem coesams 8bl600 0 MoM, 4MO KOHUEenuus
demcmea umena 6oavuioe 3HaveHue 0as meopuecmea nosmeccol. Aemop cmamou Goxycu-
Pyemcs Ha OCHOBHbIX NPUHUUNAX, opmupyrowux o0pa3 pebenka, maKux KaK HesUHHOCMD,
UCMUHHBLI 832150 HA 8eui, 8136 ¢ boeom u npupodoii. Obpas pebeHka He MOAbKO A6A51emcsi
pe3yavmamom ocmuicaerus 3. b. bpaynune pomanmuueckoil mpaouyuu, Ho u ompaxjcaem ee
AUMHOCMHbLL onbim. H3yueHue KOHUeNnmyanibHo-3Cmemuteckoll cucmeMbl meopyecmea no-
ameccyl OMKpbleaem nepcneKmuesl 04s 004bUlec0 NOHUMAHUS POMAHMU3MA U 0anbHellueeo
UBYHMEHUS JICEHCKO20 NOIMUUECKO20 MBOPHECBA 8 UEAOM.

KmoueBbie cioBa: Dauzabem bappem bpayunune, pebenok, demcmeo, poManmusm, UKmMo-
puanckas snoxa, Bopoceopm.

THE IMAGE OF A CHILD IN THE WORKS
OF ELIZABETH BARRET BROWNING

K. A. Nagaytseva

Abstract. The article examines the image of a child in the works of E. B. Browning. A review
of key works allows us to conclude that the concept of childhood was of great importance for
the poet’s work. The author of the article focuses on the basic principles that form the image of
a child, such as innocence, a true understanding of things, connection with God and nature.
The image of a child is not only the result of E. B. Browning’s understanding of the romantic
tradition, but also reflects her personal experience. The study of the conceptual and aesthetic
system of the poetess’s creativity opens up prospects for a more profound understanding of
romanticism and further study of women’s poetic creativity in general.
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eTCTBO — 3TO WUCTOKM JIMYHOW WUCTOPUKU
I[Kam,qoro yesioBeKa, HauyanbHbIN 3T1an ¢op-
MUPOBaHUA JIMYHOCTW, KOTOPbIA BO MHOIOM
onpefenseT AanbHeinwyio cyabby. OeHomeH
[leTCTBa YHUBEPCANEeH 1 NOTOMY LUMPOKO Nnpes-
CTaBJIEH B MMPOBOW NuTepaType. XoTA KoHLen-
LMA OETCTBA HE OrpaHMyeHa HauMoHaNbHbIMA
1 BPEMEHHbIMM paMKaMu, BO3MOXHO rOBOPUTb
006 0COBEHHOCTAX €e OCMbIC/IEHNS B KOHTEKCTE
NUTEPaTYPHbIX TeUEHUA U WHAUBUAYANbHOTO
XY[OXEeCTBEHHOro TBOpYeCTBa.

B AHrnum KoHuenuua getcTea Obina Bnep-
Bbleé 3HAUUTENIbHO MepPeoCMbIC/IEHa B PaMKax
pOMaHTMueckon Tpaguuuun. MiIMeHHO pomak-
TUKM NPOYYBCTBOBAIN AETCTBO Kak CaMOLeH-
HbIi M HEMOBTOPUMbI NEPUOS XMU3HW, YTO
6b110 BO MHOrOM 00YC/IOBNEHO NPUHLMNaMU
VIHTPOCMNEKLUN 1 STOLEHTPU3Ma, CTOJIb 3HAUU-
MbIMK B punocodpun pomaHTu3mMa. BHyTpeH-
Hee yenoBeKa MPOTMBOMNOCTABAETCA
BHELLHEMY MUPY M HaxoauT ybexuiye B nny-
HOM npowsiom - pgetcTBe. BocnpuHumas
ylweALwyio nopy AeTCTBa Kak yTpaTy, POMaHTu-
K1 KyNbTUBUPYIOT aHaNnorunio NIMYHONM 1 Haumo-
HanbHOWM mnctopun: «Bo3HMKNa HocTanbruye-
CKas, anernyeckas AUCTaHUMA Mo OTHOLIEHUIO
K CYaCTIMBOMY AeTCTBY BCEro YenoBeyecTBa,
Kak[om Hauun 1 Kaxkaoro nHanemnga. Jetctso
yesioBeyecTBa 1 AETCTBO JINYHOCTM OfHOBpE-
MEHHO MOJTyYnSIv NpaBa rpaXKAaHCTBa B NinTe-
patype» [1, c. 141]. PomaHTyeckasa HoCTanb-
rMa Mo AEeTCTBY — 3TO OCMbIC/eHMe [eTcTBa
KaK 1AeanbHOro COCTOAHMA rapMOHUN Yeslo-
BeKa € cob0i 1 MUPOM, HEMOCPEACTBEHHOCTA
M Hambosbllero TBOPYECKOro MoTeHuMana:
«B peTax MakCcMmMyMm BO3MOXHOCTEN, KoTopble
paccenBaloTca U TepAlTCA nosgHee. BHuma-
HMe POMaHTMKOB HamnpaB/ieHO K TOMY B AeTAX
N B OETCKOM CO3HaHWW, YTo BymeT yTepAHo
B3pocnbiMuy [2, ¢. 106]. DOKyC BHUMaHMWA pPo-
MaHTUKOB Ha TaKUX OCOBEHHOCTAX OETCKOM
nopbl, Kak HEBUHHOCTb W €eCTeCTBEHHOCTb,
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npueBena K uaeanusauum obpasa pebeHKa.
Tak, Y. BopacBopT BOCTOpPKEHHO Ha3blBaeT pe-
6eHKa «oTLoM yenoseka» (“father of the man”)
[3, p. 573]", neknaprpysa NPeBOCXOACTBO pe-
6eHKa Haf, B3pOC/IbIM.

B BMKTOPMAHCKYIO 3MOXY MHTEPEC K KOH-
uenuumn AeTCcTBa BbIXOAWUT 3a PaMKU nuTepa-
TYPHOrO NpoLiecca, BHUMaHue K pebeHKy 060-
CTPAETCA MpPAKTMYeCKM BO BCeX obnacTax,
BO3HUKAET 1 CTPEMUTENIbHO Pa3BMBaeTCA AeT-
cKaa Mcuxonorua, neparoruka, nurepartypa o
neTax u ana geten. B ocHoBe 3Tmx npoueccos
06HapyXMBaeTcsA NPOBO3rNaLIEHHbIA POMaH-
TUKaMW KynbT [EeTCTBa, KOTOPbI Kak 0606-
LLeHHbI 06pa3 NOBAUSAN Ha 3aKOHOMEPHOCTY
COLMaNbHOW XKN3HW.

OpHako MpepcTaBnAeTca LenecoobpasHbiM
paccmaTpurBaTb 00pa3 AeTcTBa He TONbKO C
no3nymn obLeCcTBEHHO 3HAYMMOrO KAeana,
HO 1 C NO3MLMW NHAMBUAYaNbHO-TMYHOCTHbIX
XapaKTepucTVK aBTopa. Tak, HecMoTpA Ha
noapobHoe B 0TEYECTBEHHOM NNTepaTypOBe-
eHnmn nsyyeHne obpasa pebeHka B TBOpYe-
CTBe TaKunx aBTOpPOB, Kak Y. Bopacsopr, P. Cay-
™, Y. bneiik, obHapyXuBalOTCA NaKyHbl B
NoHMMaHnM obpasa AeTcTBa B TBOPYECTBE
POMaHTMKOB BTOPOro u TpeTbero paga. Oco-
ObIl HTEPEC CPean HUX NPEeLCTaBAseT Mnos3-
3us dnn3abet bappet bpayHuHr (1806-1861),
B TBOpYECTBe KOTopow 06pa3 pebeHka npea-
CTaBfleH [OCTaTOYHO LWMPOKO. HecmoTpAa Ha
N3BECTHOCTb NMO3TECChl ANA aHMIUIACKOIo Yun-
TaTensA, MHOrMe ee NPov3BefeHns 10 CUX Nop
He nepeBefeHbl Ha PYCCKUN A3bIK, @ TBOpYe-
CTBO BCe eLle Hy»aaeTca B 6onee nogpo6HOM
nccnefoBaHUN. B KOHTeKcTe cTpemMuTenbHO
pa3BuBatoWwmxca chep, CBA3aHHbIX C AETCTBOM
(pa3BuTHe pebeHKa, AeTcKoe TBOPYECTBO, Nn-
TepaTypa Ana feTen), UlyyeHne TBOpYeCTBa
nucaTenern, KOTopble BHECNM CBOW BKIaA B
dopmmpoBaHMe KynbTa pebeHKa B nuTepaTy-
pe, NnpeacTaBnAeTca 0CoO6eHHO aKTyasbHbIM.

3nech 1 nanee OyaeT MPUBOIUTHCS MMOITUIECKHT TEKCT B OPUTHMHAJIE M €T0 OYKBAJIbHBII MEPEBOI.
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Moasna 3. b. BpayHuHr npepncraBnaer
cobol yHMKanbHbIl obpasel »KeHCKoro TBop-
yeckoro co3HaHuaA: «C cambiX paHHUX NPOU3-
BefeHnn 3. b. bpayHMHT BbicKa3biBanacb yBe-
pPeHHO, OTKa3blBaACb MONYaTb M3-3a AMKTaTa
nuTepaTypHOro coobLyecTBa 1 OrpaHMYMBaTh
ce6a 0o TPaAULMOHHO MOLEN KEHCKON No-
KopHocTh. YacTo accoummpya ceba c pomaH-
TMKaMn BTOPOro mnokonexHua banpoHom u
Lennu, oHa Ha NPOTAXKEHUN CBOEN Kapbepbl
npusbiBana K ceobope Gpu3myeckon 1 ncuxo-
NOrMYEeCKon, 3aluiyasn ylwemneHHbIX B npa-
BaXx, KEHLUMH, pabounin Knacc, getein, pabos n
uenble CTpaHbl, Takme Kak peumna n Urtanus,
KoTopble 60PONMCh 3a CBOK HE3aBUCMMOCTb
[4, p. 22-23]. Mo3uumoHupya ceba Kak noaTec-
Cy PaBHYIO MMEHHO Mo3TaM-MyXunHam, 3. b.
BpayHuUHr cmeno sKkcnepumeHTMpOBana c
XaHpamMu 1 MOTMBHbIM KOMMeKCcoMm, obpala-
ACb K TaK Ha3blBAaEMOW «MY>KCKO» TemaTuKe:
nonuTuKe, penurun, ¢punocodmum n MNCTUKE.
B 10 e BpemA 3. b. bpayHUHI rapmMOH1YHO
JOMNonHANa Bbl6paHHY CTpaTeruio TBOpYe-
cTBa («MCcnefoBaTthb U CHECTU 6apbepbl B MO3-
31K, yCTaHOBJIEHHbIE U3-3a ee nona» [5, p. 3])
0COOOW KEHCKOW MHTOHALWeN, YTo No3BONs-
N0 COBPEMEHHNKaM BOCTOPXXEHHO OT3blBaTb-
CA O HEW, KaK O «KeHLLMHE XXeHLWMH» [6, p. 116]
N «U3ALLHOM reHUM XeHCTBEHHOCTU» [7, p. 90].
OcHosbl TBOpYeckon dpunocodun 3. b. bpay-
HUHT GOPMMNPOBANUCH B SMOXY LLIKOJbl POMaH-
TUKOB [8], MO3TOMY HECMOTPA Ha TO, UTO Hau-
6onee n3BecTHble ee NpousBeaeHNsa «ABpopa
JIn» n «CoHeTbl C MOPTYranbCKOro» XPOHOJO-
rMYeckn OTHOCATCA K BuKTOopmaHckon snoxe,
nosTteccy TPaAWLUOHHO BOCMPUHMMAIOT Kak
npeacTaBUTENbHULY POMAHTUYECKOrO  Ha-
npasneHus [9].

KoHuenuua petctBa B TBOpYecTBe . b.
BpayHVHI peanusyeTca [OCTaTOYHO LIMPOKO
N He orpaHuyeHa TWUMONMOrMen KOHKPEeTHbIX
OeTcknx o6pa3oB. VIHbIMK clioBamu, aHanusy
MOTYT OblTb MOABEP)KEHbI HE TONIbKO 06pa3
pebeHKa Kak NMpUYecKoro repos, HO 1 pas-
NUYHble M306pa3mTenbHble CPefCcTBa, KOH-
LienTyanbHO CBA3aHHblE C 3TUM 06pa3om.

WTak, 3. b. bpayHuHr pasgenaeT npuHumn
HeBUHHOCTY pebeHKa. Kak 1 gpyrue pomaHTu-
K1, 3. b. BpayHuUHr neganupyet o6pas unctoro
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N HEMOCPeAcCTBEHHOrO pebeHKa, UCMoNb3ys
3NMTeTbl C MO3UTUBHOM KOHHOTAUMEeN: «He-
BUHHbIA  Manbiwy»  (“baby-innocent”) [10,
p. 433], «<PebeHOK C CONTHEUHBIMM TOKOHAMM 1
KpacmsbiM nuuom!l/ <...> noBepb, YTO HEBUH-
Hoe Becenbe/ MOMepPKHET B TBOMX Fonybbix
rnasax» (“Child of the sunny lockes and beau-
tiful brow! <...>/ believe the innocent revel-
rie/ Shall be eclipsed in those soft blue eyne”)
[10, p. 971, «6e3rpeluHblii pebeHOoK» (“a sinless
child”) [10, p. 470], «oTKpbITaa gywa» (“open-
soul”) [10, p. 612].

MNMopuepKrBas YNCTOTY U HE3aMYTHEHHOCTb
YyBCTB Nmpuyeckon repovHn B «CoHeTax ¢
nopTyranbckoro», 3. b. BpayHUHr ncnonb3yet
CpaBHeHMe ¢ pebeHkoMm: «f nobno Teba co
cTpacTbio/ <...> 1 C peTckon Bepon» (“I love
thee with passion/ <...> and with my child-
hood’s faith”) [10, p. 814], «A cuxy oKosno Tebs,
Kak petn/ <...> n pywa Tpeneuwet/ CKkBO3b
cyactnusble Bekn» (‘1 sit beneath thy looks, as
children do/ <...> with souls that tremble
through/ Their happy eyelids”) [10, p. 802],
«cyacTnvBble fetn nayT K Ham» (“The happy
children come to us”) [10, p. 654]. PebeHok
YUCT B HAMEPEHUSIX, eCTECTBEHEH U NPOCT, B
OTNINYKME OT UCMOPYEHHDBIX» C roAammn B3pocC-
nbix: «3T0T peB 6e3paccynHoro pebeHka/ U3
pasbuToro ceppua ropaeua» (“That weeping
wild of a reckless child/ From a proud man'’s
broken heart”) [10, p. 413].

HeBMHHOCTb pebeHKa rapMOHMpPYeET C ecTe-
CTBEHHOCTbIO Npupoabl. Bo MHOrmx nponsse-
feHusax J. b. bpayHuHr obpas pebeHKa opra-
HUYHO AOMOJSIHAETCA dNeMeHTaMU Neri3aKHO
NMPUKN, PaCcTEHUAMU, LIBETAMU, >KNBOTHBIMU,
NMOroAHbIMW ABNEHUAMU U T. A. Tak, onucbiBas
MOPCKOW Men3ax, Nnpuyeckasa reponHa 3ame-
yaert: «KaxkeTcs, nyyie yem BOT TaK,/ CupeTb C
Apy3baAMu y byka <...>/ /inn cneposaTtb 3a
LEeTbMW, Korga oHu uayT/ MunbiMm napouka-
MU, TUXO pasroBapuBas» (“It seems a better
lot than so/ To sit with friends beneath the
beech <...>/ Or follow children as they go, /
In pretty pairs, with softened speech”) [10,
p. 670-671]. Jlupnuyeckas repoviHA MO3Mbl
«YxaxumBaHue 3a Jlegu xxepanguHoit», byay-
yn pebeHKOM, «B MOPbIBE BHE3AMHbIX YyBCTB
yberana B nec ¢ necHei» (“...would break out
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on a sudden in a gush of woodland singing”)
[10, p. 513-514]. B «KnatBe nosta» OemoOH-
CTPUPYETCA, KaK «<MafieHbKUN pebeHoK <...> /
CToAn OKOMo CTeHbI, Habnodas 3a urpoli/ 3e-
neHbix Awepuyy (“A little child <...> / Stood
near the wall to see at play / The lizards green”)
[10, p. 407]. CtuxoTBOpEHMe «BugeHne nos-
TOB» M300UNYeT KapTUHAMMN epPeBbEB, BETOK,
nTUL, MOPCKOro 6pKr3a, Pochl, cpefmn KOTopbIX
«CBeT/Ible MafieHbKMe AeTu, APKMe, Kak yTpo»
(“fair little children morning-bright”) [10,
p. 392], TaK e Kak 1 B 6onee no3gHem «[nave
nioaen» feTn CUAT Ha XONIMax, BOKPYF KOTO-
pbiX neca u NoToku, «3ameuvas, / Kak conHue
npobunBaeTca CKBO3b fanekmin TymaH» (“be-
holding, / The sun striked through the farthest
mist”) [10, p. 654]. B ctuxotBopeHun «K manb-
UMKy» aBTOP HaMeKaeT Ha MAEHTUYHOCTb AeT-
CTBa 1 NPUPOAbI, NPOBOAA Napannenb mexay
ronocom pebeHka 1 NTULbI: «...CTOBHO BOPKO-
BaHue rony6a / bbino B TBOEM rosioce — unu
camow Mpupogbl» (“...and a dove-like tone /
Was on thy voice — or Nature’s own”) [10,
p-149]. B noa3un 3. b. bpayHuHr npusHaetcs,
YTO ee AeTCTBO «MOIJI0 OCTaTbCA B Pa3puco-
BaHHbIX KHurax [Mpupoppl» (“my childhood
<...>/ Could rest on Nature’s pictured books”)
[10, p. 139]. V306paxeHne nepBO3[aHHOMN
nprpogabl ycunveaet obpas ecTecTBEHHOro U
HenocpefcTBeHHOro pebeHka, 4To ABNAETCA
CBOEOOpPa3sHbIM MPUEMOM, B KaKoW-TO Mepe
«MOACKa3aHHbIM»  Boppacsoptom, Havbonee
No6UMbIM POMaHTUKOM no3aTecchl: «OH Bceraa
6bIN BENMKMM NMO3TOM A1 MEHS, U, MOKa A K-
BY noa3uveli, oH 6ygeT um octaBaTbcaA» [11,
p. 123]. OgHako yTBepXeHue nosTa O TOM,
YTO «yenoBeyeckne MopbiBa 06beAnHEHbI C
npeKkpacHbIMA 1 Hen3MeHHbIMK  bopmamu
npupopgbi» [12, p. 4971, 3. b. BpayHuHr pasge-
NANa He TONbKO M3-3a NMPUBEPXKEHHOCTU PO-
MaHTUYECKMM npeanam, Ho 1 HEKOTOpPbIX dak-
TOB cBOel 6rorpadpun.

[LetctBo ana 3. b. bpayHWHr 6b110 cyacTiu-
BOW MOPOW aKTUBHOCTU 1 CBOOOAbI, KOTOpas
npekpaTunacb B MOAPOCTKOBOM BO3pacTe,
Korga 3. b. BpayHUHr HacTUIIM TpaBma CrnHbI
1 6onesHb nerkux. MiHorga en CTaHOBWIOCH
nerye, HO O COBEPLUEHHOM BbI34OPOBNEHUN
He MpeacTaBnANOCb BO3MOMHbIM FOBOPUTD.
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Mn3Hb Mo3Tecchl CTana 3aTBOPHMYECKON, 3a
Hel 3aKkpennAeTca CTaTyC WUHBaNWAa, «cylle-
CTBOBaHVE KOTOPOro MNpeAcTaBnano cobom
6EeCKOHEYHDIN LMK MOCTOAHHOIO CTPagaHusa»
[13, p. 66]. Pap aBTOOMOrpPadUUHbBIX CTUXOTBO-
peHuiA, Taknx Kak «lpo3suie», «kMoemy oTuy
Ha AeHb poxpeHusa», «CTxm moemy 6paTty»,
«[ekTop B capy», «[lycTblHHbIN cag», «[loTe-
pAHHaA 6ecefka», NPOHU3aH HOCTANbIMeN No
[eTCTBY, HO HE POMAHTUYECKOW, «accoLmmpy-
€MOoVi He C BPeMEHEM, HO COCTOAHMEM UYNCTO-
Tbl U HEBUHHOCTWY» [14, p. 77], @ B BbiCLLEN CTe-
MeHN NIMYHON — TOCKOW GOJSIbHOrO YesioBeKa
no TOMy BpeMeHu, Korga OH Obin 340poB.
lpamMMaTUUYeCcKn 3T NPOV3BEAEHUA N306UNY-
lOT rflarofiaMmn ABVXKEHUS B NMPOLUeALeM Bpe-
MEHW, UTO MOAYEPKMBAET HEBO3BPaATHOCTb
cBO6OAbl NepeABUKEHNI: «...B AETCTBE S TaK
Mano ueHuna / 3t munble nporynku» (“..in
childhood little prized | / That fair walk”) [10,
p. 619], «moe peTckoe ceppue 6unocb Obl-
ctpee» (“my childhood heart beat stronger”)
[10, p. 620], <A gymato o cebe, B TeX yLeawmx
OHAxX, / Kak yacto nog conHuem / Bnpunpbix-
Ky A paHble 6erana / B cag faBHO onycTes-
wuia» (“I mind me in the days departed, / How
often underneath the sun / With childish
bounds | used to run / To a garden long de-
serted”) [10, p. 601], «C Tex nop, Korga B no-
CniefHMI pa3 yyBCTBOBasa TpaBy NO4 HOraMm»
(“Since last | felt the green sward under foot”)
[10, p. 844], «<BmecTe TpaTunu BecHy [etcTBa»
(“Together sported Childhood’s spring away”)
[10, p. 98]. BocmoMrHaHMA O [ETCTBE TaKXe
CBA3aHbl C NPMPOAOMN, TaK Kak, byayun pebeH-
KoM, 3. b. bpayHUHr npoBogmna MHOro Bpe-
MEHW Ha CBeXem Bo3fyxe. Tak, KoHuenums
neTcTBa npuobpenia He TONbKO BPEMEHHbIE,
HO M MPOCTPAHCTBEHHbIE KaTeropuu. B nucb-
me oT 1842 r. 3. b. BpayHuHr npmn3HaBanacb
nopgpyre: «<Mbl xunu B CugmyTe ABa roga, u A,
KTO C CaMOrO paHHero JeTcTBa O4YeHb MOoJio-
6una nobepexbe <...> He gonyckana v Mbic-
nn 6bITb 3aTOYeHHOW B JIoHAOHE. 3Ta Y30CTb
ynuy <...>, HexBaTka ropusoHTa..» [15, p. 39].
[leTcTBO accouumnpyeTca C NPUPOJONA, akTUB-
HOCTbIO U OTKPbITbIM MPOCTPAHCTBOM: «3ene-
Ha Ta 3emns, rge Kaxabli geHb / Pe3sunocb
Moe pagocTHoe aeTtctBo» (“Green the land is
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where my daily / Steps in jocund childhood
played”) [10, p. 618], «<Mos *u13Hb 6bINa, KaK Yy
uBeToB 1 nuen, / Mocpean poaHbIX AepeBbEBY
(“l had life like flowers and bees / In betwixt
the country trees”) [10, p. 608], «Torga oTeL u
pebeHoK, / Mbl XU Cpefmn rop MHOrO neT»
(“Father, then, and child, / We lived among the
mountains many years”) [10, p. 915].

OpHako noaTecca HoCTanbrmpoBana no Aet-
CTBY He TONbKO 13-3a YTPAYeHHOro 30POBbA,
HO 1 MO eLle OAHOW, He MeHee 3HauUMMOoN Ans
Hee npuyrHe. CTOPOHHNMLA PaBHOMPaBUA MyX-
UVH 1 XKEHLUUH BO MHOMUX cdepax, 0CO6eHHO
B IUTepaTypHOM TBOpYecTBe, 3. b. BpayHuHr
cunTana [eTcTBO MepuroAoM, CBOOOAHBIM OT
reHAepHbIX CTepeoTUnoB. B CcTUXOTBOpEeHMAX
«Moemy oTuy Ha feHb poxaeHua» n «CTuxum
Moemy 6paTy» nostecca BCrIoMUHaeT «/MeHa,
KOTOpble cAenany Hale AeTCTBO 0CO6eHHO
noporum» (“the named that made our child-
hood dear”) [10, p. 96] u T0, Kak «BmecTe npo-
BOAWUNM Mbl B fleTCTBe Yacbl/ Hag cTpaHunuamm
lopauus» (“Together have we past our infant
hours/ On Horace’page”) [10, p. 98]. Peub nget
0 COBMECTHbIX C 6paTOM 3aHATUAX JpeBHerpe-
YyecKkuMm A3bIKOM. 3. b. BpayHUHr ¢ paHHuX neT
nposAsunia 6onblune CNOCOBHOCTA K NO33UN 1
N3y4YeHNIO APEBHUX A3bIKOB, HEXenn K Bbl-
LIMBKE, TaHLAM N MPOUYNM KEHCKUM» 3aHATU-
am. o mepe B3pocneHua 3. b. BpayHuHr
OCO3HAET, YTo ee yTeHne fomepa B opurnmHane
0[06pANOCh MAN BOCMPUHMMANIOCh CHUCXO-
OVTeNIbHO TOMbKO 10 onpefesieHHOro Bo3pac-
Ta: «B TOT feHb, Korga 6pat nowen B WKOy B
TPUHaguaTuneTHem  Bo3pacTe,  Dnu3aber
0CO3Hana Ty HEMpPeooNINMYIO PasHULY MeX-
Iy TeM, UTO 3HaUNT ObITb YMHbIM ManbyiKOM 1
YMHeHbKOW geBoukon» [16, p. 121].

Peanun obpasoBaTenbHOM CUCTEMbI Haya-
na XIX B. B AHMMMM NpeacTaBnsAloTcA BeCbMa
naTpriapxanbHbIMU: N3yYeHne APEeBHUX A3bl-
KOB CUMTaNoCb WCKMOUYNTENIBHO MY»>KCKOW
npeporaTnuBon, Tak Kak OTKPbIBalio BO3MOX-
HOCTV ANA Kapbepbl B chepax NoANTUKM 1 pe-
nurun. Hanpotus, BnageHve ApeBHMMU A3bl-
KaM/  JKEHLIMHOM CKopee  OCYyX[Aanochb:
nonynApHasa KOHUENuMA «aHrefa [oma»
npepnonarana peanu3aumio MXKeHWUHbl UC-
K/MIOYNTENbHO B KauyecTBe MaTepu U »KeHbl.
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Oco3HaHWe NoAo6HbIX NepcneKkTMB aia ambu-
LIMO3HOW [eBOYKM, MEUTAIOLLEN CTaTb JINHIBU-
CTOM 1 MO3TOM, CTasIo HAaCTOALLMM NMOTPACEHU-
em: «fl Bcerga 6bina cymacweplienn HacueT
KHUI M CTUXOB — CTMXOB MOEro COUYMHEHMA
<...> 1 KOTAa MHe UCMOJTHUIOCh TPUHaALaTh,
HeT, ABeHaauaTtb! <...> A ucnbitana CUNbHen-
Lee HerogoBaHve NpoTtus Mpupogabl, KoTopas
caenana meHs gesoukonl» [15, p. 42]. Tak, B
3CTETUKO-XyAoXKecTBeHHoM cucteme J. b. bpa-
YHVWHI [eTCTBO MNpeAcTaBnAaeTca Mnepropom
OLLYLEHNA NIMYHOCTHOW LIeNIbHOCTK, TaK Kak
pebeHOK He OCO3HaeT MOJOBbIX Pa3fnMuuni;
NO3MLMA MYXXUMHBI UIIN KEeHLMHbI TepAeT Le-
NOCTHOCTb, TaK KaK MpefcTaBnset cobon
TOJIbKO OfVH MONIOC Pa3feneHHON JIMYHOCTY.
Tak, B no33un J. b. bpayHuHr 06pa3 pebeHka
npakTUyecky Bcerga npeactaBieH obwummn
“children’, “child”, “baby”, He penatowmmun ak-
LieHTa Ha MoJsIoBON NPUHAANEXHOCTU, Ha KOH-
TpacTe C eguHUYHbIMK “boy” 1 “girl”. iImeHHO
0CO3HaHWe AeTCTBa Kak «becrnosnoro notepsH-
Horo Pas» [16, p. 121] o3Hauano 3aBeplueHne
STana AeTcTBa B Xn3Hu 3. b. bpayHuHr, uto co-
OTBETCTBOBaO «Happatusy XIX Beka, yctaHO-
BVMBLUEMY FPaHULbl 4eTCTBa B COOTBETCTBUM C
MHAMBMAYANbHBIM OMbITOM, @ HE BO3pPacToM»
[14, p. 80]. Tak, B «ABpope Jln», aBTOGUOrpa-
dryeckom pomaHe B CTUXaX, MpuyecKas re-
POUHA Nocne cMepTy OTUa 06bABNAET (B CBOU
TpUHaguaTb neT): «Tenepb AETCTBO 3aKOHYM-
nocb» (“There, childhood ended”) [10, p. 917].
B cTxoTBOpEHWM, NOCBALLEHHOM KOPOHaLMK
Koponesbl Buktopuu, fetctBo Buktopum 3a-
KaHuMBaeTCA TONMbKO B BOCEMHaALaTb JieT,
BpeMms BOCLIeCTBUA Ha npecTon: «OHa npucaAr-
Hyna NpaBuTb, 1 3TON KNATBOW 3aBEPLUMIOCH
ee getctBo» (“She vowed to rule, and in that
oath her childhood put away”) [10, p. 588].

B ctuxotBOpeHun «loTepsaHHasa 6ecepka»
HOCTanbryA No [eTcTBy AOCTUTAET CBOEro M-
Ka, n 2. b. BpayHVHI OKOHYaTeNbHO MPOBOAMNT
YeTKYIO rpaHuLly Mmexay AeTCTBOM 1 B3pOC/IOo-
CTblo: «TOT, KTO 3Han MeHs B getcTBe/ Ouapo-
BaTesibHyl0 1 wurpmsyto,/ CMOTpA Ha MeHs,
CKYUYHY10 1 cnabyto,/ Hukorga He y3Han 6bl BO
MHe TOro e camoro uenoseka» (“One who
knew me in my childhood/ In the glamour
and the game,/ Looking on me long and mild,
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would/Never know me for the same”) [10,
p. 629]. KoHuenTyanbHO 3TO YyeTBepoOCTULINE
CO3BYyYHO npou3BegeHuio Bopacsopta «Opa:
HameKun Ha 6eccmepTre M3 BOCMOMUHAHUIA O
paHHeMm peTcTBe»: «[JHeM 1 Houbto/ ABneHwus,
KOTOopble A BuUAen, A He BUXY Tenepb»
(“By night and day/ The things which | have
seen | now can see no more”) [3, p. 2138]. 2. b.
BpayHWHr 0cobeHHO LeHunna 3To npoussene-
Hue: «BopacBOpT 3acny»KMBaeT KOPOHbI. <...>
A1 6b1 pobaBmna «Ofy U3 BOCMOMUHAHWI O JeT-
CTBE», KOTOpylo oboxato» [15, p. 212]. Kak n
nvpuyeckuin repon BoppacBopTta, repounHa
3. b. BpayHUHr He MOXeT HacnaanTbCA NPUPO-
[OM, TaK KakK C BO3pacToM nunwmnacb ocoboro
B3r/1A4a Ha OKPY»KatloLWmin Mmp.

B pomaHTM3Me OfiHY M3 LeHTpasbHbIX Mo-
3ULUMIA 3aHUMaeT MaHTencTnyeckaa KoHuen-
uuA, Korga nprpofa BOCMPUHUMAETCA Kak
MaHudecTauma Bbiclwmx cun. O6pas pebeHka
Ha JIOHe npupodbl o3Hayan 6Gonblue, yem
OObIUHYIO NOWINNYECKYIO KapTUHY, @ YKasbl-
Ban Ha CBA3b pebeHKa C BbICWIMMU CUNAMM.
S. b. bpayHuHr passuBaeT 3TOT MpPUHUUN B
CBOMX MPOW3BELEHUSAX, NCMNONb3yeT SNUTETbI
C penurno3Hom n MUCTUYECKOW KOHHOTaLen,
onucbiBas aeteint: «Ckasan “nana’, “mama” - 3a-
Tem nepectan,/ bonblwe cnocobeH K HebecHo-
My s3bIKy» (“Said “father”, “mother” - then left
off,/For tongues celestial, fitter”) [10, p. 734],
«cBATble petu» (“saintly children”) [10, p. 452],
«locnopb, 6narocnoBu pebeHkal» (“God, bless
the child!”) [10, p. 640], «Kak nuenbl BOKpyr
po3bl,/ <...> Tak Jyxu cOOUPAIOTCA N Kpy»KaT-
ca/ Bokpyr ceatoro petctBa» (“As the bees
around a rose,/ So the spirits group and close/
Round about a holy childhood”) [10, p. 5401,
«bnarocnoBeHHbIl pebeHok» (“blessed child”)
[10, p. 427].

Npoea o 6nnsoctn pebeHka K 6ory mHtep-
npeTnpyeTca NO3TECCON B HECKONbKMX acnek-
Tax. Bo-nepBbix, pebeHKy JOCTYNHO npamoe
B3aMmoJencTame C BbICLMMU cunamun. Hanpu-
mep, B «<KnsaTBe nosta» 60r MMYHO 6/1arocsios-
nAaet pebeHka: «Korga OH HaKNoOHWN CBATOE
nuuo, A nonarato,/ Ytobbl 6narocsioBUTL 3TO
anta» (“When He bowed his holy face, | ween/
To bless that happy child”) [10, p. 404]. Bo-
BTOpPbIX, pebeHOK — 3T0 n ecTb 6or. Tak, B
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nosme «OKHa aoma BuAW», BOOXHOBIEHHOMN
60pbOOI NTaNbAHLIEB 32 HE3aBUCMMOCTb, 3. b.
BpayHVHI AeMOHCTPUPYET pasfivyHble YpoB-
HW nHTepnpeTaunn obpasa pebeHka. C camo-
ro Havyana Npou3BeAeHNsa aBTop AeKnapupyet
CBOV MONMTUYECKME CUMMNaTMK Yepe3 obpa3
notoulero o csobone pebeHka. Ero mHeHune
ABNAETCA MArncTpanbHbIM, Tak Kak pebeHKy
JOCTYMHO UCTUHHOE BuUieHve Beleli; bonee
TOro, AaHHOE BreYaT/ieHe NOAKPenAeT, Kak
CMMBOJ — LI€PKOBb, HaxoaAwWasca pagom: «f
CnbiWana npowsion HOYbI, Kak ManeHbKUMn
pebeHok rynsan, Hanesas/ Mog okHamu Joma
lBmaun, papom c uepkosblto:/ O npekpacHas
c80600a» (“I heard last night a little child go
singing/ ‘Neath Casa Guidi windows, by the
church,/ O bella liberta!”) [10, p. 862]. Janee B
a6CTPaKTHbIX Pa3MbILLAIEHUAX O BACTU U Npa-
BUTENAX 06pa3 pebeHKa npuobpeTaer UHOW
nadoc, onmueTBopaAsn BbiCclume cunbl. mnepa-
TOpCKasA BNACTb Kak abCTPaKTHbI dpeHoMeH
«MPUCNYLWNBAETCA K TOJIbKO HOBOPOXKAEHHO-
My y ee KoneH» (“minds only the young Babe
upon her knee”) [10, p. 869] u «...PebeHoK
npu 3tom/ lMpoctupaeT pyky Kak locnopgb»
(“...the Child thereat/ Stretching its hand like
God”) [10, p. 869]. bnarocnoBnaAwWMIA KecT
pebeHka ecTb 1 B «BrgeHnn noatos»: «f no-
[lo3Bana pebeHka K cebe, 1 ckasana:/ “[na ye-
ro TBou nagoHu?” — “Ytobbl BO3NOKUTbL UX,/ —
OH oTtBeTusn, — Ha mepTBOro nosta”» (“I called
the child to me, and said,/ “What are your
palms for? "“To be spread,’/ He answered, “on
a poet dead”) [10, p. 392].

OnuueTtBopAs BbiCWME CUbl, pPebeHoK
nprobpeTaeT 1 KayecTBa 3TUX BbICLUMX CUJL.
Ocoboe 3HaueHue gna 3. b. bpayHUHr umeet
Takoe CBOWCTBO, Kak MyApoCTb. PebeHOK 3Ha-
€T N BUZUT TO, UTO HEJOCTYNHO B3POC/bIM:
«fleTckoe BuaeHue TBOoero cepgua» (“The
childish vision at thine heart”) [10, p. 753].
B «Mbicnn pebeHka o bore» Teonornyeckumm
Pa3MbIlLAEHNAMY 3aHAT VIMEHHO pPe6eHOoK,
paccyxpgan o BbiClMX cdepax, KaK O 3HaKo-
MbIX emy peanuax. B «<Pacckase o Bunnadpan-
Ke» IMpuryeckasn reponHs Bcepbes obcyxaaet
NONUTUYECKYI0D 06CTaHOBKY B WTanun ¢ ma-
NEHbKMM pebeHKOM, KaK C paBHbIM MO YpOB-
HI0O MOHUMaHus cobecegHUKom: «Ax, auTs!
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fl He mory/ bonbLue H1nyero ckasaTtb. Tbl NOHN-
Maelwb/ Tenepb NPUYMHY TOrO, NOYeMy MMEH-
Ho cerogHsa/ Mbl BUgum rope Hawei ®Gnoper-
umn» (“Ah child! I cannot say/ A word more.
You conceive/ The reason now, why just to-
day/ We see our Florence grieve”) [10, p. 1200].
Kpome Toro, ana pebeHka, B cuny ero ocobbix
yepT, XapakTepHa MUCTUYeCcKasa aTmocdepa:
COH, PaHTa3nA, NOTYCTOPOHHUA Mup. B «As-
pope Jln» nMpuYeckas repouHs MPU3HAET:
«..He& MOTy CnblwaTtb/ 3TOT wenoT BeyHoctn/
Kotopomy ynbibaloTcA MnageHubl BO CHe»
(“...cannot hear/ That murmur of the outer In-
finite/ Which unweaned babies smile at their
sleep”) [10, p. 913]. B «[MamATn» BOCNOMIHA-
HMA «yTpayeHHbIX pagocTen» (“lost joys”) [10,
p. 102] petcTBa AOCTYMHbI TONbKO B rpesax:
«Mos meuTta yacto 6poauna/ B ogHow uypec-
Hou gonuHe» (“My Fancy’s steps have often
strayed/ To some fair vale”) [10, p. 101]. CoH
pebeHKa — 3TO BO3paLlleHne B rapMOHUYHYIO
[NA Hero, CKasouHylo peanbHOCTb: «/ Kak pe-
6eHOK, KOoTopblii CnuT, YpoHuB ronosy/ Ha
KHUTY, KOTOpylo HepaBHO uuTan,/ Kakon 6bl
Wym AOMa He pa3faBanca BOKpyr Hero,/ OH
C/bILIWT B CBOEM CHe 3NbPUIACKOe KpyKeHne»
(“And like a child that, sleeping with dropt
head/ Upon the fairy book - he lately read,/
Whatever household noises round him move,/
Hears in his dream some elfin turbulence”)
[10, p. 585].

CHoBMAEHMEe TaKXKe ABNAETCA CBOeobpas-
HbIM MO3TMYeckum 3Bdemn3mom, korga 3. b.
BpayHuHr nuweTt o cmepTn pebeHKa. B atom
cJlyyae rpaHb Mexay CHOM M CMepTbio upes-
BblYaHO TOHKA, YTO B OMpefeneHHoN mepe
«HUBENMPYET» TParmyHocTb cuTyaumm. OgHa-
KO CTUXOTBOPEHMA Ha [AaHHYI TemaTuky'
CJIOXHbI ANA aHaNM3a TONbKO C NO3MLUN KOH-
Lenunu AeTcTBa, Tak Kak GOKyC BHMMaHUA B
HMX HaMpaBneH BCe e He KOHKPETHO Ha pe-
6eHKa, Ho Ha pebeHka 1 maTb. [loaTomy npeg-
CTaBnAeTCA BO3MOXHbIM yTBepXAaTb, 4TO
3. b. bpayHuHr npexpge Bcero nucana o 4vys-
CTBax MaTtepu, obpa3 KOTOPON MeHANcA no
NPOTAXKEHUN TBOPYECKOrO MyTW MOSTECCHI.

Xy[o>KeCcTBEHHbIN TEKCT U NUTepaTypHbIA Npouecc

Hanpumep, B paHHeM npou3BegeHnn «Pebe-
HOK W3abennbl» MaTb ykaumBaeT 6GONbHOro
MnageHua n MonnuTca o ero 3gopoBbe. Korga
OHa YCHYna, K Hell BO CHe ABWJICA ee xe pebe-
HOK, YMOJNIAA OTMYCTUTb €ro K 6ory, Tak Kak
MaTb He MOHVMAET, YTO ee MONIUTBbI «camMas
nobAwasn xkectokocTb» (“most loving cruelty”)
[10, p. 433]. Ugeda o TOM, YTO MNOTYCTOPOHHMIA
MUp 6onee rapMoHWMYeH ANA YMCTON Aywwn
M/afileHLa — He OpWrMHaNibHA, OCOGEHHO B
pamKax pPOMaHTMYeCKOro HanpasneHus. Tak,
pebeHOK pacckasblBaeT MaTepy O «HeHECHbIX
coepax» (“celectial places”) [10, p. 433] u «aH-
renbckort nyctowm» (“angelic wilderment”)
[10, p. 434], roe ero yxe xayT, ybexgaa matb
paccy>KAeHNAMN O HeCOBePLUEHCTBE 3eMHOM
XM3HK, (M, B OCOOGEHHOCTW, YeNloBEeYECKOMN
no68u): «Jliobosb! 3emHana nobosb! A Moxxem
N Mbl NI06UTL/ TIOCTOAHHO B M3MEHAOLLEMCA
mMupe?/ MoryT nu rpewHukn nobuts Apyr
apyra?» (“Love! Earth’s love! And can we love/
Fixedly where all things move?/ Can the sin-
ning love aech other?”) [10, p. 436]. B dpuHane
MaTb COrMALLAETCA, YTO «MONUTBA Oblla >Ke-
cTokon» (“my cruel prayer”) [10, p. 437] u no-
3BoniAeT MnageHuy ymepeTb. BoamokHo, no-
nobHoe npoussefeHne n ABUNIOCH
cBOeOOpa3HOW peakuMen Ha yapydawoume
nokasaTenv JEeTCKOW CMePTHOCTU B BUKTOPU-
aHckor AHrnum [17], nonbITKOW CMUPUTBLCA 1
NPUHATb CUTyauuilo, HO ANA MHOMMX CoBpe-
MEHHUKOB VHaN OKasancsa LOKUPYIOLWNM,
3aCTaBMBLUMM YCOMHUTBLCA B TBOpYecTse 3. b.
BpayHuHr: «OHa 6Gonee yBneyeHa KHUramu,
yeM KM3HbK...» [18, p. 199]. OnbIT maTepuH-
ctBa (3. b. bpayHuHr cama cTana matepbio B
1849 I.) 3HaUMTENBHO CKOPPEKTMNPOBaN B3rNA-
abl 3. b. bpayHuHr: obpa3 matepu nepectan
6bITb CTONb abCTPAKTHBIM, @ MANUTPa YyBCTB,
NCMbITbIBaEMbIX MO OTHOLEHUIO K pPebeHKy,
3HauuTenbHO oboraTuiacb 3aboTol, BHUMA-
HMeM, CaMOMOXepTBOBAHMEM, YCTaNoCTbio,
60nblo 1 CTPAXOM 3a POAHOe AUTS.

OpHako obpa3 pebeHKa OCTaeTcA Hewns-
MEHHbIM: KaK 1 npexpe, 3To uncras gya, ob-
HapyuBaloLwaa pPoACTBO C NPUPOJoN W

! «Pebenok Mzabemnbl», «Crsmmii 1 Bumsimumii», «[leBa Mapusi pebGenky Mucycy», «bermast paGbiHs»,
«Ckopbsiiast MaTb 0 MEPTBOM CJIeNoM», «JleTckast Moruia Bo DIopeHIrm».

Hayka n llkona / Science and School Ne 22021

29



Xy[o»KeCTBEeHHbIN TeKCT U NUTepaTypHbIN NpoLecc,

BbICLUIMMYM Cnamu. Tak, B 6onee nosgHem CTu-
XoTBOpeHun «[letckaa moruna Bo OnopeH-
LUun» NUpUYecKas repouHa SMOLMOHaNbHO
onnaknBaeT ymepLiero pebeHka, He B COCTOSA-
HUW PaccTaTbCa C HUM NcUxonormyecku: «Tbl
Bce eule mon! MpaBo matepu <...> / Henb3A
oTaaTtb Komy-nm6o ewel» (“Still mine! Maternal
rights <...> / Not given to another!”) [10,
p. 737]. Ho aBTOp CHOBa MbITaeTCA CMArYUTb
LEenpeccnBHble  MHTOHAUMKM, MoJYepKMBan
pasHuly mexay pebeHKom 1 B3pocsbiM. Pe-
6EHOK YXOAMT, MOTOMY UTO 3TOT MUP CIIULLKOM
HecoBeplUeHeH AnAa Hero: «Tbl C aHrenamm,
Mwnbii, / TloToMy UTO Mbl He foCTOlHbI» (“The
angels have thee, Sweet, / Because we are not
worthy”) [10, p. 735]. 3Ta ngea uHteHcnbuum-
pyeTcs U NoyTy AOCIOBHON BGUONENCKON Lm-
TaTol (M. 19:13), obopmeHHON Kak npamas
peub Mncyca B pecatoli ctpode npounssene-
Hua: «[lycTute petert NpuUxoauTb KO MHe /
W He npenatcteynte um» (“Let little children
come to Me, / And do not thou forbid them”)
[10, p. 735].

MepeuncneHHble CBOWCTBA KOHUeNUMU
JetctBa (ocoboe BuaeHMe, YncToTa, 61M30CTb
K Cunam npupofbl 1 BbICLLIEMY MNNAHY ObITHA)
no3sonaAtoT 3. b. bpayHVHI akKyMynupoBaTb B
obpase pebeHka — 6ora 1 noata. B TBopue-
cKon punocopum NosTecchl NPUHUMUN N3bpaH-
HOCTW MO3Ta ABNANCA CaMblM 3HauyVMbIM. Ha
3TOM MpVHUMUMNE fodTecca BbICTpauBana u
CBOIO MOS3TMYECKY CTpaTernio, U paxe cob-
CTBEHHYIO XM3Hb. JIMYHAA PEeNIMrMo3HOCTb,
dusnyeckne Hepyrm M MOSTUYECKUIA B3rnag
chopmmpoBany 3K3anbTMPOBAaHHOE MOHKMA-
HUe CBOEN MUCCUN B POMAHTUYECKOM Kitove:
«BcA MOl KM3Hb M CUMbI, KOTOPble eCcTb BO
MHe, Ka)KeTCs, nepeLwny B Mo no3suio» [19,
p. 67]. Tonbko No3T Mor cbepeub B cebe «BHY-
TpeHHero pebeHka»: «HUKTO Kpome nosTa He
npouTeT No33um npupopbl! / Ee cumeornbl, Ha-
pucoBaHHble MuCTMYeckom pykow, / MoryT
ObITb YBMAEHbI BCEMU, HO MOMMYT NULWb HEKO-
Topblel» (“None read, but Poets, Nature's po-
etry! / Its characters are trac'd in mystic hand, /
And all may gaze, but few can understand”)
[10, p. 89]. B nporpaMmMHbIX Ans NOHMMaHUA

NPUHUMNA MO3Ta-NPOPOKa CTUXOTBOPEHMUAX
«BugeHne nostoB» u «[o3t» aBTOp NPAMO
yKa3blBaeT Ha NAEHTUYHOCTb MOHATMI «MO3T»
n «6or»: «TBoe nckycctso, Moat-bor, Benukoe
n npekpacHoel (“Thou, Poet-God, art great
and glad!”) [10, p. 391], «Y nosTa B rpyau B3op
pebeHka / VI oH BUZMT BCe no-HoBomy/ <...>
O nofo6HbI 6ory, NOJO6HbIV pebeHKy No3T»
(“The poet hath the child’s sight in his breast /
And sees all new / <...> O godlike, childlike
poet”) [10, p. 848].

byayun «egnHCTBEHHOW MO3TECCOM, KOTO-
pas OTKpbITO obpallanacb B CBOEW MO33Un K
LUIMPOKOMY NONMTNYECKOMY ANCKYPCY B Mepe-
XOOHbIN nepuof oT PomaHTn3ama K BukTtopu-
aHckom anoxe» [4, p. 22], 3. b. bpayHuHr He
Morna 06oMT BHUMaHVEM Npobiemy SKCny-
atauuMm pgetckoro Tpypa Ha - ¢abpukax.
B 1843 r., o3HakomuBwmncb ¢ OtyeTtom Kopo-
NEBCKON KOMUCCUW MO TPYAOYCTPOWCTBY Ae-
Tel 1 NOAPOCTKOB Ha WaxTax 1 pabpurkax, no-
3Tecca npuiia B y»Kac OT YyCNoBWIiA Tpyaa v
cofepxaHua feTein: 6e3 cBexxero Bo3ayxa, fo-
CTaTOYHOW efibl Y BOAbI, B TEMHOTE U lWwyme da-
OPUYHBIX MaLMH MHOTME W3 HUX YMUPANW.
[Moa cunbHeMwum BrnevyaTneHrnem nosTecca
Hanmncana ofgHoO 13 CBOMX CaMblX 3HAMEHUTbIX,
npuYem He TONbKO ANA aHINACKOro ynTaTte-
na, ctuxotBopeHuin «fnau pgeten»': «Mepsan
cTpoda BopBanacb B MO TFONOBY, KaK ypa-
raH» [11, p. 330]. CTuxoTBOpEHME Npon3BoanT
CUJIbHOE BMeyvaT/ieHne, OeMOHCTPUPYA BCHO
HecnpaBeasIBOCTb U XKECTOKOCTb MO OTHOLLE-
HUKO K HEBUHHbLIM AETAM. DMOLMOHANbHbIN
3¢ deKT B 3HaUMTENbHOW CTeNeHn JoCTuraeT-
ca 6bnaropapsa uU306paxkeHUto JeTeil B coBep-
LEHHO MpOTMBOpPeYaLMX UM ycnosusx. 3. b.
BpayHUHr co3paeT cBoeobpasHyto «nepesep-
HYTYI0» KapTWMHY MuUpa, B KOTOPOW feTw, Nno
CyTW, npuobpeTaioT KayecTBa OObIYHbIX
B3POC/IbIX, XOTA 1 He Mo cBoewn Bone. Tenepb
et nuweHbl ceoboabl U npupogbl: «Mbl HU-
Korga He Buaenu conHeyHoro ceeta» (“We
have never seent the sunshine”) [10, p. 535],
«Mbl He MoXem beraTb 1 npbirate» (“we can-
not run or leap”) [10, p. 536]. 3myueHHble
OeT OOWXKeHbl M MOTOMY OTKAa3blBAKTCA

' Poccuiickuii yuTaTeslb 3HAKOM C 3TUM CTUXOTBOpeHueM B anantauuu H. Hekpacosa «Ilnayu nereit» (1860).
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MonuTbcA. KaxeTtcs, uto 60r He CRbIWNT UX 13-
3a WyMma KOoJec, HO 3TO He TaK: <rope CAenano
Hac Hesepytowmmu» (“grief has made us unbe-
lieving”) [10, p. 538]. [leTn ciMWwKOM pa3oua-
poBaHbl B 6Ore, OHV He YyBCTBYIOT CBA3U C
BbICLUVM MylaHOM ObITusi: «OH 6eCCNOBECHbIN,
Kak KameHb» (“He is speechless as a stone”)
[10, p. 538]. Mopgo6bHOe cpaBHeHME, NOYTU
OCKOPOUTENBHOE, HE TOMbKO WUHTEHCUOULU-
pyeT 3MOUMOHaNbHOe BMevaT/ieHMe OT He-
cBorictBeHHOM J. Bb. bpayHuHr vHTepnpeTa-
unn obpasza pebeHKa, HO U LEMOHCTpUpPYeT
3BOJIOLMIO €e IMYHOTO MUPOOLLYLLIEHNA.

Taknm 06pa3om, KOHLENUMA AeTCTBA UrpaeT
3HaAUUTESIbHYIO POJb B N0331K D. b. BpayHWHr.
O606LeHHbI 06pa3 pebeHKa He npegnona-
raeT pasfiMyHbIX TUMOB AETCKOTO XapaKTepa 1
NCUXONOMM3aLUnNio U B OCHOBE CBOEN UHTEp-
NpeTypyeTca B pakypce POMaHTUYECKOro
HanpasneHnsa. QOKyCMpyAaCb UMEHHO Ha KOH-
uenumn petcTsa, Y. BopacsopT npeacrasns-
€TCA TeM POMAHTUKOM, KOTOPbIA Haumbonee
MOBMAN Ha 3CTEeTUYECKYIO cncTembl 3. b. bpa-
YHUHT. Heo6x0AMMO OTMETUTDb, YTO OOLLHOCTb
NX XYLOXECTBEHHbIX NMPUHLMMNOB Npeafaraet
onpepenieHHble BO3MOXHOCTW [Nsi CPaBHU-
TeNIbHOro aHanum3a.

OCHOBHble MPUHLMMbI  MUPOMOHMaHUA
pebeHKa, HEBUHHOIO, HEenoCpPefCTBEHHOrO,
MoCTUraloLWero B Culy NPUPOLHON YNCTOTbI U
MYyZPOCTMW BbICIUNIA NAaH 6bITA, KyNbTUBUPO-
Banucb B TBOpuecTBe D. b. BpayHuHr. Mpn
3TOM OHa Cymena JOMOJIHUTb KOHLENUNIO JeT-
CTBa N aBTOOMOrpadUUeCcKMMIN TEHAEHLMAMN.
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Tak, 0bpa3 pebeHka ABUICA CBOEOOPa3HbIM M03-
TUYECKUM NHCTPYMEHTapMeM, NCMOSb3yeMbiM
nosTeccol ana 6onee 3KCNPeCCUBHOIO N MHO-
ronsaHoBOro MO3TUYECKOro OCMblCNeHNa du-
3UYECKMX HelyroB, MONUTUYECKNX U deMUHN-
CTUYECKNX B3MMAJOB, PeNNrMo3HON Bepbl.
Takasi uepTta o6pasa pebeHka, Kak NaHTencTu-
YecKni MMMYNbC POMAHTMKOB, 6bll rapmo-
HMYHO COBMeLleH C JIMYHbIM MOHUMAHWEM
3. b. bpayHuHr cBo6OAbI ABUXEHWIA, MPUPOS-
HOro nensaxa v 3a0poBbA. MpuHUMN 6nmn3o-
CcTn pebeHKa K BbICLUMM CUNIaM MHTEpnpeTu-
pPOBaH MO3TECCON B KOHTEKCTe BblCTpanBaHWA
nnyHo ¢dunocodrmn o NO3TUYECKON MUCCUN,
a NPUHLMMbI HEBUHHOCTU 1 MyAPOCTU pebeH-
Ka Oblnv  pgononHeHbl  GeMUHUCTUYECKMMN
ybexaeHnamm.

OpHUM 13 Hanbornee 3HauUMMbIX COOBITUN
NS KOPPEKTUPOBKU BCE TBOpYECKOW ¢uso-
codumn CTano MaTeprHCTBO MO3TeCChl, Hanpa-
BMBLUEE €e MO3TUYECKUA HOKYyC B CTOPOHY
6onee peannCTNYeCKOro NOHMMAHMWA U OTHO-
WeHnA K pebeHKy. YHMKanbHbI W LEeHHbIN
OMbIT MaTEPUHCTBA ABNAETCA OAHUM W3 Tex
$aKTOpPOB, KOTOPbIE 1 COCTABAAT MEXaHN3Mbl
bopMMpOBaHMA TBOPUECKOFO »KEHCKOro CO-
3HaHUA. 3[ecb OTKPbIBAKTCA AanbHenwune
nepcrneKkTVBbl NCCIeA0BAHNA TBOpYeCTBa Kak
3. b. BpayHuHr, Tak 1 papa opyrvx nostecc sno-
XV POMaHTV3Ma 1 BUKTOPMAHCKOro Nepropa, a
TaK)Ke NepcrneKkT!BbI N3yYeHWs 3TanoB CTaHOB-
NEeHVA KIIOYEBbIX MO3TUYECKUX 06pa3oB TOro
nepropaa Kak COBMELLEHMNs OBLLeCTBEHHOTO U
JINYHOCTHOTO OMbITa KOHKPETHbIX aBTOPOB.
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